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Etern amabi lu l  şi mereu informatul "domn Google" mi-a sărit în ajutor şi astfel 
am putut afla că premiera spectacolului cu piesa Livada de vişini de Anton Pavlovici 
Cehov, în reg ia lui Eimuntas Nekrosius, produs prin colaborarea dintre Fundaţia 
Internaţională Stanislavski şi Teatrul Meno Fortas din Lituania, s-a petrecut în 
anul 2003. Primele reprezentaţii au avut loc pe o scenă ceva mai m ică şi nu tocmai 
potrivită pentru felul în care concepe regizorul teatru l ,  scenă ce se află într-un locaş 
care se ascunde în spatele abrevierii STD. A fost imediat pronunţat cuvântul 
eveniment şi asta , mai cu seamă, datorită faptului că criticii ruşi au fost impresionaţi 
de neaşteptata capacitate a actori lor d in ţara lor de a se mula pe estetica directo­
ru lu i  scenă. "S-au lăsat topiţi !" - scrie Marina Davîdova în cartea Sfârşitul unei 
epoci teatrale, apărută în anul 2005 sub egida importantu lu i  festival "Golden Mask" 
iar în România în 2006 graţie colaborării d intre Editura Nemira şi Festivalu l  
Internaţional de Teatru de la Sibiu.  Acelaşi Festival care ne-a dat acum posibi l itatea 
de a vedea spectacolu l  purtând semnătura a celui pe care tot Marina Davîdova îl 
cal ifică drept "un geniu cu care ne înrudim". Legătura de rudenie a fost simţită de 
regizor atât de putern ic încât, din câte se pare, Nekrosius aproape că s-a stabi l it 
cu totul la Moscova . 

Născut în anul 1 952, absolvent al Institutului de Teatru "Lunacearski", Eimuntas 
Nekrosius a mai montat până în 2003 alte câteva spectacole cu piese cehoviene. 
Încă în tinerete a pus în scenă lvanov ( 1 975), text asupra căru ia a revenit în 2002. 
În anul  1 986 a montat Unchiul Vanea, iar în 1 995, Trei surori. A câştigat notorietate 
prin spectacolele sale shakespeariene. Ca şi prin cele cu piese de Puşkin .  Dar a 
dobândit încrederea spectatorilor şi a special iştilor prin Livada de vişini. I ncrederea 
este atât de mare încât, dacă opinia publică teatrală din Rusia încă se mai îndoieşte 
de Bob Wilson , de Kristof Martaler, de Frank Kastorf, ba chiar şi de "autohtoni i ". 

sau "împământeniţi i" Lev Dod in ,  Anatol i  Vasi l iev ori Kama Ginkas, în privinţa lu i  
Nekrosius nu e loc decât de certitudini . Ne asigură de toate acestea aceeaşi Marina 
Davîdova . De la care am mai aflat că , la vremea premiere i ,  spectacolul dura peste 
şase ore.  Între timp, el s-a mai comprimat, căci reprezentaţia văzută la Sibiu s-a 
consumat în mai puţin de cinci ore. Semn că el a fost, aşa cum îşi dorea Davîdova, 
"mai bine strâns în şuruburi". Fenomenul nu trebuie să ne mire ,  mai cu seamă dacă 
ne amintim că şi celebru l Hamlet al lu i  Alexandru Toci lescu , de la Teatru l "Lucia 
Sturdza Bulandra", d in  anul 1 985, dura in iţial cam cinci ore şi un sfert, pentru a se 
restrânge mai târziu la vreo patru ore. 

Pe mai departe şi spre marea surpriză a publ icului românesc, obişnu it să vadă 
Livada . . . în spectacole "în două părţi" , spectacolu l  lui Nekrosius e prezentat în 
patru părţ i ,  ce respectă diviziunea actelor impusă de Cehov, cu trei pauze, iar 
textul cehovian e rostit pe scenă integra l ,  cu o scrupulozitate fi lologică ieşită d in  
comun.  Faptul acesta a şocat, la vremea respectivă, şi publ icul moscovit, dar  ş i  
teatrocraţia rusă care se mira de unde până unde această "cuminţi re" bruscă a 
unui  regizor ce se făcuse cunoscut, printre altele, şi prin atitudinea " i reverenţioasă" 
faţă de alţi mari clasici , precum deja numiţi i Shakespeare ş i  Puşkin .  Aparent, 
regizorul e desăvârşitul supus al dramaturgulu i ,  respectă fără să cl ipească şi în 
dozaj farmaceutic "prescripţia" doctoru lu i  Cehov. La o primă vedere, în lectura lu i  
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Nekrosius, Livada de vişini continuă să fie, aşa cum scria Leonida Teodorescu în 
cartea sa Dramaturgia lui Cehov (Editura Univers, Bucureşti, 1 972), "o piesă în care 
comicul (capătă) aproape toate volutele unei bufonade". Şi, la urma urmei, cum să 
nu râzi când îl vezi pe Gaev, interpretat de Vlad imir l l in ,  rotofei ,  cu o bască trasă pe 
o ureche, asemenea unui Gavroche supraponderal şi ajuns în pragul pensionări i ,  
scoţând tacticos din buzunar bomboane învelite în staniol , pe care le  împarte meti­
culos în trei grămăjoare, exclamând că a tocat toată moştenirea pe dulciuri? 

E vorba însă doar de una d intre multiplele capcane pe care ni le întinde regi­
zoru l ,  deloc econom atunci când e vorba să îşi asezoneze spectacole cu astfel de 
secvente ce lasă senzatia că ar trimite montarea în derizoriu .  Nu e n icidecum aşa. 
În realitate, Eimuntas Nekrosius procedează la o anal iză riguroasă, aş zice cu o 
stranie aplecare spre sumbru , propunând o prospecţie solidă ,  amplă, neiertătoare 
în straturi le cele mai profunde şi în ţesuturi le cele mai fragi le ale textu lu i  d ramatic 
pe care are ştiinţa de a-1 reda circuitu lu i  publ ic cu un sunet nou şi într-o lumină 
nouă. Şi asta fi indcă, în pofida "religiozităţi i" de suprafaţă cu care tratează ceea ce 
a scris Cehov, el e dorn ic să îndepărteze colbul ,  care are grijă să ne arate că s-a 
aşezat pe partitură . Demonstrând încă odată că regia adevărată, reg ia vie, nu e 
nicio clipă şoc de suprafaţă, ci artă a autoexprimări i .  

Nici măcar nu ne sol icită prea multă răbdare regizorul pentru a ne pune în  faţa 
unei prime exempl ificări în acest sens. lată , bunăoară,  înainte de sosirea Ranevskăi 
(Liudmi la Maksakova) ,  dinamica şi băieţoasa Varia ( l nga Strelkova-Oboldina) îi 
adună pe toţi ai casei pe scenă şi le cere să se aşeze cu spatele la public. Să 
privească în zare, unde s-ar presupune că s-ar afla gara în care a oprit trenul ce 
o aduce pe contesă de la Paris . Aşteptarea tutu ror se consumă destul de agitat. 



Vorbesc, fumează, parcă excesiv emoţionaţi la ideea că ar trebui să intoneze un  
cântec de bun  venit. Numai că  Liubov Andreevna apare d intr-un cu  totul alt loc ş i  
trage după sine un divan. Aproape neobservată de nimeni ,  profită de  situaţie ş i  
încearcă să  mai fure câteva minute de somn.  I a r  atunci când i se  aduce cafeaua, 
nu mai poate aştepta ca aceasta să îi fie servită într-o ceşcuţă fină,  luxoasă şi , 
în d ispreţul oricărei eleganţe nobi l iare, bea cu setea cu care beau alcool ici i  vinu l ,  
d irect din carafă . Are nevoie de energizante, nu atât fi i ndcă "am deprins viciu l  
cafelei; beau la orice oră, ziua şi noaptea", c i  pesemne deoarece, cu toată incon­
ştienţa ei ,  are presentimentul că se pregăteşte pentru o ultimă zbatere Jn spaţiu l  
misterios ş i  straniu al l ivezi i .  Pentru un u ltim joc cu viaţa . Ori de-a viaţa .  l i  e nece­
sară cafeaua fi indcă ,  în realitate, Ranevskaia vine din somn şi d in uitare. Astfel 
poate răspunde ea întrebării Aniei "mai ţii minte ce cameră e asta?". Doar aşa se 
poate integra Liubov Andreevna colectivităţii de copii maturi care, cu excepţia lu i  
Lopahin ,  sunt personajele d in Livada de vişini. Nişte copi i  care,  către sfârşitul 
spectacolu lu i ,  îşi pun urechiuşe de iepuraşi , se răspândesc în l ivadă şi se aşază 
în băta ia puştii lu i  Ermolai Alekseevici . Dar, până la finele montări i ,  d irectoru l de 
scenă ne rezervă numeroase alte surprize. 

Prima e că, după felu l  spectaculos în care soluţionează scena sosiri i Ranevskăi ,  
aproape nimic ieşit d in  comun nu se mai întâmplă în răstimpul actului întâi .  Să se 
fi cuminţit brusc Nekrosius? N ici vorbă ! Când Ania, Varia şi Duniaşa beau apă, din 
gâtlejuri le lor se aude un ciripit de păsărele. Moment ce va avea mai încolo un 
semnificativ rapel . I ndiciu că regizorul pregăteşte totul din vreme, că pune în prac­
tică , în felu l  său ,  celebru l principiu cehovian al "puştii agăţate în cui". Numai că 
până la secvenţa întâiu lu i  ciripit de păsărele, lucrurile se petrec ca şi cum directorul 
de scenă s-ar fi împăcat cu ideea că textul cehovian e vechi ,  că nu poţi să îi mai 
faci n imic, că se cuvine respectat ad litteram, rostit integra l ,  ca şi cum ar fi citit, şi 
nu jucat. Şi chiar ajunge să fie citit deoarece, la un moment dat, Lopahin îşi va 
spune repl icile uitându- se în ceva ce seamănă cu un vechi caiet pe care i-1 ţine 
în faţa ochi lor Duniaşa , de fapt un in fo/io, iar, mai târziu ,  la rândul său , Petia 
Trofimov ( lgor Gord in )  îşi va citi repl ici le date acelu iaşi Lopahin dintr-o carte. Iar 
dacă anal izezi aceste semne, poate nu pare tocmai deplasată ipoteza că Eimuntas 
Nekrosius a decis să facă din felu l  în care a înscenat Livada de vişini un insol i t  joc 
între vechi şi nou, între vechi şi inovaţie. Piesa poate să îi opună rezistenţă regi­
zorulu i ,  aşa cum fac cei d in casa Ranevskăi când se grupează ca în faţa unu i  
iminent asediu ,  la vederea insignifiantu lu i  trecător ce caută gara ,  ori, din contră, 
se poate oferi pe neaşteptate . Însă umanitatea d in  Livada de vişini nu simte 
d incotro vine perico lu l .  Defect capita l .  Lumea aceasta e incapabi lă să realizeze că 
primejdia vine d inspre cel care până mai ieri se străduia din răsputeri să o aver­
tizeze că e pândită de riscul iminent de a fi pe veci d islocată d in locul în care se 
simte cel mai bine. În care dacă nu există cu adevărat, măcar mai poate simula 
existenţa . La rândul său, regizorul - ce s-a arătat destul de rezervat în actul întâi -, 
va deveni o prezenţă tot mai activă, mai energ ică, în următoarele acte şi le va cere 
personajelor să se integreze într-un balet bezmetic. Care nici el nu te îndreptăţeşte 
să spui că Nekrosius îl trădează pe Cehov . .. Actul al doi lea d in Livada de vişini ­
nota Leonida Teodorescu - reprezintă un moment de spargere a cadrului, o fereastră 
spre altă lume sau, poate, spre o altă înţelegere a lumi i  descrise". 

Cu totul special mi s-a părut felu l  în care se slujeşte Nekrosius de ceea ce aş 
numi "strategia avertismentelor" ori a .. semnelor antemergătoare", punere în prac­
tică a deja evocatei relaţi i puşcă-împuşcătură, teoretizată de Anton Pavlovici .  



Spuneam, bunăoară, că foarte aproape de fina lu l  spectacolu lu i ,  personajele îş i 
pun urechiuşe de iepuraş .  Semn suprem al jocu lu i .  Semn indub itabi l  a l  infanti l is­
mulu i  lor. Ind ic iu i refutabi l  al vulnerabi l ităţii lor. Dar şi parte a unei metafore ani­
mal iere care se ins inuează în montare.  Metaforă ce e anuntată de Ranevskaia 
care, după momentul cafelei ,  se şterge pe obraji cu mâin i le ,  la fel cum fac pisici le 
cu lăbuţele. Firs (Aieksei Petrenko) găseşte un cordon de halat pe care îl mânuieşte 
în aşa chip încât, pentru o secundă, ai impresia că ar  avea în mâini  un şarpe. Iar, 
către final ,  acelaşi Firs iese in faţă . Are în braţe fân din care incepe să mănânce 
pe neaşteptate. Oare de ce? Mai evocam ciripitu l de păsărele d in partea de sfârşit 
actu lu i  întâ i .  Cu începere d in actu l al doi lea, aproape tot spectacolu l  e scăldat în 
acorduri muzicale, amestec între muzica de scenă compusă specia l  de Mindaugas 
Urbaitis şi pagin i  celebre prelucrate. Iar la sfârşit, ciripitul de păsărele devine 
asurzitor, muzica asemenea, asta în vreme ce Lopahin priveşte insistent înspre 
sală, och i i  îi ies d in  orbite şi strigă "Vreau muzică !" .  

Livada de vişini în regia lu i  E imuntas Nekrosius e, d incolo de orice îndoială, 
un  mare spectacol .  Şi asta fi indcă reuneşte în distribuţia sa actori care joacă exem­
plar. Actori adevăraţi .  Toţi unul  şi unu l .  Tocmai de aceea încerc un sentiment de 
vinovăţie faţă de acei interpreţi pe care nu îi pot evidenţia aşa cum s-ar cuveni ,  
spunându-le numele. Şi aceasta pentru s implu l  motiv că,  în caietul-program, numele 
lor nu sunt asociate cu personajele întruchipate . Dacă , totuş i ,  în rânduri le de mai 
sus au existat unele asocieri, ele sunt făcute integral pe riscul şi pe responsabil i­
tatea mea . Cu scuzele pe care le presupun eventualele erori . Cel mai grav e că 
nu îl pot numi pe interpretul magistral al lu i  Ermolai Alekseevici. Se pare că e a ltul 
decât Evgheni M i ronov, un mare actor rus, care a jucat rolu l  la premieră. Ş i  i nter­
pretu l care a evoluat la Sibiu e unul  demn de toată lauda. Mai mult. E unul admi­
rabi l .  La fel cum mi s-au părut actriţele ce le-au jucat pe Ania ori pe Duniaşa. Ori 
actorul care 1-a interpretat pe fercheşul şi arivistu l /aşa. 

Graţie lor, graţie lu i  Eimuntas Nekrosius toţi cei care am rămas în sala de 
spectacol până târziu în noapte . . .  ne-am lăsat topiţi ! 


